Masa 17

1. Jlyqwe kycok cyxoro xneba, n ¢ HUM MUP, HEXENW AOM, NOMHbIA 3aKOIOTOr0 CKOTA, C
pasnopom.

YMO: linwwnin 4epcTBMiA KYCOK 30 CMOKOEM, HiX OiM, MOBHUI Y4TU M'ACHOT 30 CBAPKOIO.

KJV: Better is a dry morsel, and quietness therewith, than an house full of sacrifices with strife.

2. PagymHbiin pab rocnoacTteyeT Han 6ecnyTHbLIM CbIHOM U Mexay bpatbsMu pa3nenuT
HacnencTso.

YNO: Pab po3ymMHuit naHye Haa cuHom 6e3nyTHiM, i cepen bpartisB BiH NOQINMTL CNaLoK.

KJV: A wise servant shall have rule over a son that causeth shame, and shall have part of the
inheritance among the brethren.

3. MnaBunbHa--ana cepebpa, 1 ropHUNo--Ana 30107a, a Cepaua ncnoitbiaeT focnoap.
YMO: Onsa cpibna TonunbHa nocyaunHa, a ropHo 4ns 30/10Ta, Focnoab Xe cepus BMnpoboBsyeE.
KJV: The fining pot is for silver, and the furnace for gold: but the LORD trieth the hearts.

4. 3nopei BHUMAET ycTam 6e33aKOHHbIM, NXeL, cnylwaeTcs S3bika narybHoro.
YNO: Iluxopmiih cnyxaetbcs ycT 6€360XHMX, Cnyxae HenpaBLoOMOB S3uKa NMMXOLIAHOTO.
KJV: A wicked doer giveth heed to false lips; and a liar giveth ear to a naughty tongue.

5. KTo pyraetcs Hag HuwWmM, TOT XynuT TBOpLa ero; KTo pafyeTcs Hec4acTbio, TOT He
OCTaHEeTCS HEHaKa3aHHbIM.

YIMO: XT10 cMieTbes 3 ybororo, Toin obpaxae ceoro TBopuUs, XTO pafie 3 HewacTs, He byne
Takun 6e3 BUHM.

KJV: Whoso mocketh the poor reproacheth his Maker: and he that is glad at calamities shall not
be unpunished.

6. BeHeL cTapukoB--CbIHOBbS CbIHOBEW, 1 Cnasa AeTen--poanTenm ux.
YNO: KopoHa ang cTaplwmx oOHyKu, a NMWHOTA AiTel ixHi 6aTbku.
KJV: Children's children are the crown of old men; and the glory of children are their fathers.

7. HenpunuyHa rnynomy BaxHasl peyb, TEM navye 3HaTHOMY--yCTa NXUBbIE.
YMNO: He npuctoiiHa 6e3yMHOMY MOBa NnoBaxHa, a TuM Binblue WwnsxeTHOMy MoBa bpexnmsa.
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KJV: Excellent speech becometh not a fool: much less do lying lips a prince.

8. MNonapok--aparoueHHbIin KaMeHb B Fnasax BAafetowero UM: Kyaa Hu obpaTtmnTcst oH, ycneer.
YIMO: Xabap B 04ax AOro BnacHMKa caMoLBiT: 1O BCbOro, A0 4YOro noBepHeTbces, byae
WaCTUTKN OMY.

KJV: A gift is as a precious stone in the eyes of him that hath it: whithersoever it turneth, it
prospereth.

9. MNpukpbiBaOWMiA NPOCTYNOK UWET Nto6BK; a KTO CHOBA HAaNOMUHAET O HEM, TOT yaanseT
apyra.

YMO: XT10 wykae ntoboBM NPOBMHY XOBAE, XTO X MPO HET NOBTOPIOE, PO3rOHIOE OPY3iB.

KJV: He that covereth a transgression seeketh love; but he that repeateth a matter separateth
very friends.

10. Ha pa3ymMHOro cunbHee OencTByeT BbIrOBOP, HEXENN Ha rynoro cTo yaoapos.
YMNO: Ha po3ymHoro binblie BNAnBae 04HE OCTEPEXEHHS, K Ha rnynaka cTo yaapis.
KJV: A reproof entereth more into a wise man than an hundred stripes into a fool.

11. Bo3MyTMTENb MWET TONbKO 3/1a; NO3TOMY XECTOKWUIA aHren 6yaeT nocnaH NpoTMB HEero.
YMO: 3nui wykae nuwe HeCNyxXHAHOCTU, Ta BICHUK XOPCTOKWUA Ha HbOrO NOWNETbCS.
KJV: An evil man seeketh only rebellion: therefore a cruel messenger shall be sent against him.

12. Jlyywe BCTPETUTb YEN0BEKY MedBeauuy, NMUIWEHHYIO eTeil, HeXenu raynua c ero
rNynocCTblo.

YMO: Ninwe cnitkatn 06e3aiTHeHy BeaMeanLIo, WO KMAAETbLCA Ha MOAUHY, aHiX HEPO3YMHOro
B rnynoTi noro.

KJV: Let a bear robbed of her whelps meet a man, rather than a fool in his folly.

13. K70 3a no6po Bo34aeT 3/10M, OT AOMa TOro He OTOMAET 310.
YNO: Xto Biannayye 3nom 3a obpo, He BiACTYNUTb NMxe 3 AOro AoMy.
KJV: Whoso rewardeth evil for good, evil shall not depart from his house.
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14. Hayano ccopbl--kak NpopbiB BOAbl; OCTaBb CCOPY NPeXae, HeXenu pasropenacb oHa.
YNO: MNo4nH cBapkmn TO NPOPMB BOAMK, TOMY Nepen BUOYyxOM CBapKN NOKMHb T il

KJV: The beginning of strife is as when one letteth out water: therefore leave off contention,
before it be meddled with.

15. OnpaBapblBaOWMiA HEYECTNBOTO M 0OBMHSAIOWMIA NpaBeaHoOro--ob6a Mep3ocTb Npes
["ocnogom.

YMNO: XT0 onpaeaye HecnpaBeaMBoro, i XTo 3acyaXye npaBenHoro, obnasa BoHU [F0Ccnoaesi
OrNIHi.

KJV: He that justifieth the wicked, and he that condemneth the just, even they both are
abomination to the LORD.

16. K 4yeMy cokposuile B pykax rnynua? Ins npnobpeteHms MmyapocTtu [y] [Hero] HeT pasyma.
YNO: Hawo Ti rpowi B pyui HEPO3yMHOr0, Wob MyapiCTb KYyNUTKU, IK MO3KY Hema?

KJV: Wherefore is there a price in the hand of a fool to get wisdom, seeing he hath no heart to
it?

17. Opyr nobut Bo BCSKOE BPEMS U, Kak bpat, sBUTCSH BO BPEMS HECHACTbS.
YNO: Npaeausuidn opyr nobutb 3a BCSKOro Yacy, B HefoNi X BiH pobuTtbcs 6paTom.
KJV: A friend loveth at all times, and a brother is born for adversity.

18. YenoBek ManoyMmHblii faeT pyky u pyvaeTcs 3a 6nmxHero cBoero.

YMO: NiognHa, no3baeneHa po3yMmy, py4nTbCs, NOPYKy Aae 3a Apyra CBOro.

KJV: A man void of understanding striketh hands, and becometh surety in the presence of his
friend.

19. K10 ntobuT ccopsbl, NOOUT rpex, U KTO BbICOKO NOAHMMAET BOpOTa CBOU, TOT MWET
nageHus.

YNO: X10 cBapKy Koxae, Toi nobuTb rpix; XTo X NiaBuLlye ycTa CBOI, TON WyKae HewacTs.
KJV: He loveth transgression that loveth strife: and he that exalteth his gate seeketh
destruction.

20. KoBapHoe cepaLe He HaingeT nobpa, 1 nykaeblii A3blk nonageT B 6eny.
YIMO: NioanHa nykaBoro cepusi He 3Hainae nobpa, XTo X /lykaBuTb CBOIM S31KOM, ynane B 3/0.
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KJV: He that hath a froward heart findeth no good: and he that hath a perverse tongue falleth
into mischief.

21. Poownn k10 raynoro, --cebe Ha rope, n oTeL rnynoro He nopagyeTcs.
YMO: X10 poantb 6€3yMHOro, poanTb Ha cMyTOK cobi, i He noTiwnTbes 6aTbko 6e3rny3noro.
KJV: He that begetteth a fool doeth it to his sorrow: and the father of a fool hath no joy.

22. Becenoe cepaue 6naroTBOpPHO, Kak BPAYeBCTBO, @ YHbINbIA AyX CYLWNT KOCTHU.
YNO: Cepue pagicHe pobpe nikye, a NpurHobneHnii oyx cywmTb KOCTI.
KJV: A merry heart doeth good like a medicine: but a broken spirit drieth the bones.

23. HeuecTuBbiii 6epeT nogapok M3 nasyxu, 4Tobbl M3BPATUTL NYyTU NPABOCYANS.
YNO: besboxHui TaeMHo bepe xabapa, wob 3irHyTn NyTi npaBocyaas.
KJV: A wicked man taketh a gift out of the bosom to pervert the ways of judgment.

24. MyppocTb--npef nuueM y pasyMHoro, a rnasa rnynua--Ha KoHue 3emnu.

YNO: 3 06n1y4siM po3yMHOro MyapicTb, a OYi FAynust ax Ha KiHui 3eMni.

KJV: Wisdom is before him that hath understanding; but the eyes of a fool are in the ends of the
earth.

25. [ nynbin CbiH--g0cana oTuy CBOEMY U OrOpYeHue Ons MaTtepu CBOEN.
YMO: HepodyMHwuiA cMH cMyTOK Anst 6atbka, AN CBOEI X POAMTENbKMN FipKiCTb.
KJV: A foolish son is a grief to his father, and bitterness to her that bare him.

26. Hexopowo 1 06BUHATL NpaBoro, [u] 6uTb BENbMOX 3a Npasay.
YMNO: He nobpe kapatu cnpaBeannBoro, bUTH WASXeTHUX 3a WUpPICTb!
KJV: Also to punish the just is not good, nor to strike princes for equity.

27. Pa3yMHbIii BO3AepXaH B CNoBax cBOMX, U 6naropasyMHbIli X1agHOKPOBEH.

YTO: XT0 cnosa CBOI CTPUMYE, TOW 3HAE Mi3HAHHS, | XONIOOHOKPOBHUIA PO3yMHa NM0ANHA.
KJV: He that hath knowledge spareth his words: and a man of understanding is of an excellent
spirit.
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28. VI rnyneu, korga MoOn4MT, MOXET rNoKasaTbCs MyOpbiM, U 3aTBOPSIOWNA yCTa
CBOU--BnaropasyMHbIM.

YMO: | rnynak, Sk MOBYMTb, YBaXa€eTbCa MyOpUM, a SK yCTa CBOT 3aKpMBAE PO3YMHUM.

KJV: Even a fool, when he holdeth his peace, is counted wise: and he that shutteth his lips is
esteemed a man of understanding.
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